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Scope and field of Objet et domaine O0weKT 1 06nacTs
application d’application TIpHMEHEHHs

This part of ISO 1956 gives the
morphological and structural ter-
minology, in English, French and
Russian, of the following fruits
and vegetables:

v AW -

25
26
27

Pineapple

Celery

Horseradish, horse-radish
Swede, rutabaga
Sprouting broccoli

Cauliflower

Brussels sprouts

Kohirabi, kohl-rabi

Pepper

Witloof chicory, french endive

Watermelon, water-melon
Hazelnut, hazel-nut, cob-nut
Melon

Vegetable marrow, courgette
Globe artichoke

Walnut

Cabbage lettuce, head lettuce
Banana

Common bean, kidney bean
Garden pea

Small radish

Scorzonera, black salsify
Eggplant, aubergine

Spinach

Salsify

Broad bean

Sweet corn, maize

For each fruit or vegetable, the
botanical name is given first,
followed by the common name
in English, French and Russian.

La présente partie de I'ISO 1956 fixe
la terminologie morphologique et
structurale, en anglais, en frangais

et en russe, des fruits et légumes
suivants:

Ananas

Céleri A cOtes
Raifort

Chou-navet, rutabaga
Chou brocoli branchu

Chou-fleur

Chou de Bruxelles
Chou-rave

Piment, poivron
Chicorée witloof, endive, chicorée de
Bruxelles

Pastéque, melon d’eau
Noisette

Melon

Courgette

Artichaut

Noix

Laitue pommée
Banane

Haricot

Pois potager

Petit radis, radis rose
Scorsonere, salsifis noir
Aubergine

Epinard

Salsifis, salsifis blanc
Féve

Mais sucré, mais doux

Pour chaque fruit ou légume, le
nom botanique est donné d’abord,
suivi du nom commun en anglais,
en frangais et en russe.

Hacrosmumil CTaHAAPT yCTaHABIUBAaET
MOpdONOruyecKyl0 ¥ CIPYKTYpATbHYIO
TEPMHHOJIOTHIO HAa AHITIANCKOM, ‘ppaH-
HY3CKOM H PYCCKOM #3bIKax Cile-
ayomux GpykToB U OBOIE:

Amnanac

Cenbpepeit canaTHplil YepeniKoBbrIi
Xpen

bproksa

Kanycra cnapxeBasi, BeTBHCTaA,
6pOKKOIH

Kanycra uBeTHas

Kanycra 6proccenscxas
Konbpabu

Ilepeu cTpyukoBbIi

Luxopu#t canatHblil, BUTIIYyD

Apby3

Opex newmHsl, pyHAyK
P11 SicE

KaGauox

ApTHLIOK

Opex rpeuxui

Canat KOYaHHBIH
Bbanan

daconb 0ObIKHOBEHHAA
T'opox oBoLIHOMH

Pemuc

CxopuoHep

baxiaxaH

Hlnuuat

OBcAHBIA KOPEHD
bo6b1 kOoHCKHe
Kykypy3a caxapnas

Iina ppykToB M OBOIIEH HOaHbl HX
GoTaHMYeCKHe HA3BaHMA Ha JIaTHHC-
KOM #3bIK€ M 3KBMBaleHTHble OOGiie-
TIpHHATHIE HA3BaHMA HAa AHIJHACKOM,
¢bpaHny3ckoM H pPYCCKOM A3BIKaX.

ﬁ:malme oduHanNyHOE
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1 Ananas comosus (Linnaeus) Merrill

E: Pineapple

r'OCT 2752087 C. 2
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

F: Ananas
P: Ananac
No. English Frangais Pyccxwuii
1 crown couronne CyJITaH, noGer
2 eye oell r71a30K
3 peduncle pédoncule MIOAOHOXKA
4 skin écorce KOXypa
5 flesh chair, pulpe MAKOTb
6 core coeur ceplueBHHa
4%
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C.3TOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/IIMC 1956/2)

2 Apium graveolens Linnaeus var, dulce (P. Miller) Persoon

E: Celery
F: Céleri 4 c8tes

P: Cenbpepedt canaTHbIi YepelIKOBBIH

h\
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No. English Frangais Pyccxmit
1 celery head pied NYYOK YEPEIIKOB
2 leaf stalk cGte, branche YyepemioK JIUCTa
3 vein, main vein cannelure JKHTIKA
4 flower stem axe floral cTeGens IBeTOHOCHBIH
5 neck collet meftka
6 1oots racines KOPeIKHK
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rOCT 27520-87 C. 4
(ISO/DIS 19562
HCO/TIMC 1956/2)

3 Armoracia rusticana Gaertner B. Meyer et Scherbius

E: Horseradish, horse-radish

F: Raifort
P: Xpen
No. English Frangais Pycckwuii
1 straight root racine droite KOpeHb NpsamMolt
2 branched root racine fourchue KOpeHE pa3BeTBieHHbIH
3 tap root, main root racine principale KOpEHb INIaBHBIK cTepxHeBOH
4 side roots, lateral roots racines secondaires KOpHH 60oKOBbBIE
5 skin épiderme KOXULA
6 head collet roJioBKa
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C.5 I'OCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/MIMC 1956/2)

4 Brassica napus Linnaeus var. napobrassica (Linnaeus) Reichenbach

E: Swede, rutabaga?
F: Chou-navet, rutabaga

P: Bprokea

No. English Frangais Pycckuit
1 fleshy root racine tubérisée KOpHeIU10/t
2 crown collet rOJIOBKa
3 leaf stalk pétiote yepeiox
4 leaf scar cicatrice foliaire cien YepelIka
5 skin, peel épiderme KOXHIA
6 lateral roots racines secondaires KOpHH GOKOBBIE

D North American usage.
Usage nord-am€ricain,
B ynorpe6nennn B CeBepHolt AmMepuke.
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rocCT 27520-87C. 6

(ISO/DIS 1956/2
HCO/NMC 1956/2)
S Brassica oleracea Linnaeus”
E. Sprouting broccoli
F: Chou brocoli branchu
P: Kanycra cnapxeBas, BeTBHCTasg, GpOKKONH
J
N
N
)
No. English Frangais Pyccxuit
1 compact head pomme compacte rofioBKa I0THaA (couBeTHe)
2 spread head pomme liche TO/I0BKa pbIxnast
3 central head pomme centrale rojIOBKa UCHTpasIbHas
4 lateral heads pommes latérales roJIoBKH 60KOBbBIE
5 stem trognon KOoYephira, crebenp
6 ﬁ leaf feuilie ymHcT

——
1) Botanical names of relevant vaneties are stili under discussion
Les noms botaniques des vanietés concernées font encore ’objet de discusstons,
boraHnyeckoe Ha3BaHue pasHOBUIHOCTeH ob6cyxKmaeTcH.
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C. 7TOCT 2752087
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

6 Brassica oleracea Linnaeus var. botrytis Linnaeus subvar. cauliflora A.P. Decandolle

E: Cauliflower
F: Chou-fleur
P: KamycTa uBe1Has

Longitudinal scction
Section longituainale
IMpononsHnii paspes

Shape of head
Forme de Pinflorescence
®opma ronoBKH

10

No. English Franqais Pyccxmit

1 head or curd inflorescence TOJIOBKa (colBeTHE)

2 outer leaves feuilles de base JTACTbA HApYXHBIE

3 nner leaves feuilles enveloppantes JIMCTLA NpHIIETalouine
2,3 protective leaves feuilles protectrices JIMCTBA KPOIOLHE

4 overgrown leaves excroissance de feuilles NpOpAcTaHHE JINCTHEB

5 flower stalk ramification noGer ronoBKH

6 stem trognon Kouephira, crebens

7 hollow stem tige creuse IONOCTh KOYEepHIru

8 head without leaves inﬁorescence Yeffeuillée” TroNoBKa

9 head with cut leaves | inflorescence »couronnée” ronoBKa ¢ 06pe3aHHBIMH JIACTBAMH
10 head with leaves inflorescence »’en feuilles” roJIOBKa C JIMCTBAMH
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7 Brassica oleracea Linnaeus var, gemmifera AP. Decandoile’

E: Brussels sprouts
F: Chou de Bruxelles
P: Kanycra 6proccenbckas

rOCT 27520-87C. 8
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

Longitudinal section
Section longitudinale
MNMpoponvisiil paspes

No. English Francais Pycexcmil
1 sprout, button pomme, bourgeon KOYBHMHKH
2 closed sprout (cut) pomme fermée (parée) KOUSHUMK [OTHBIR (CPe3aHHBINR)
3 open sprout (uncut) pomme ouverte (non parée) KOYAHUMK PHIXIBIA (Cpe3aHHLIH)
4 stem, stalk tige crebens
S stump trognon KOYephira
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C. 9rO0CT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

8 Brassica oleracea Linnaeus var. gongylodes Linnaeus

E. Kohlrabi, kohl-rabi

F: Chou-rave
P: Konbpabu
U
\ b/ \\ &
| il Il IA ey .r” >
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No. English Frangais Pyccxmit
1 good kohlrabi pomme régulitre creﬁﬁlennon. npasunsHolt GopMEI
2 bad kohlrabi pomme déformée crebnennon Henpasuikiol dopmeul
3 leaf stalk pétiole YepelroK
4 leaf scar cicatrice foliaire CIIEN YepetKa
5 floral stem hampe florale creGenb HBETOHOCHBIR
6 skin, peel épiderme KOXHIA
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9 Capsicum annuum Linnaeus

E: Pepper
F: Piment, poivron
P: Ilepeu cTpyuyKoBBIA

r'OCT 27520~87 C. 10
(1S0/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

Longitudinal section
Section longitudinale
HpoponsHbrii paspes

No. English Franqais Pycexnit
1 long pepper piment tong nepen CTPyuYKOBLIA
OCTPOKOHEYHBIH
2 bell pepper piment "carré”, poivron »carré” nepey CTPYYKOBhIR
TYNOKOHeY4bift
3 stalk, pedicel pédoncule II0OHOXKa
4 calyx calice yalneyka
5 base of the fruit base du fruit OCHOBaHHE TUIOAA
6 apex apex, sommet BepXyuIKa
7 placenta placenta IIaleHTa
8 seeds graines ceMeHa
9 venatio;l pilier, repli interne KHIIKA
10 skin épiderme KOXHUA
11 flesh chair MAKOTH
12 cavity loge centrale, cavité NONOCTh
5* 35



C. 11 TOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

10 Cichorium intybus Linnaeus var. foliosum Hegy

E: Witloof chicory, french endive

F: Chicorée witloof, endive, chicorée de Bruxelles

P: ‘lluxopwuit canatuelii, BUTIY(

J
Z @ ‘ Z
1a « 16 Ic

Longitudinal section
Section longitudinale
TMpoponuustit paipes

J
e

Neo, English Franqais Pyccxmii

1 . ead chicon KOYAHIM K
a) well closed a) bien coiffé 2) IJIOTHBIfi COMKHYThI}
b) less tight and less closed b) ouvert b) MeHee moTHLIH
¢) open c) trés ouvert €) HeCOMKHYTHIlt

2 neck collet melka

3 leaves feuilles AUCTHA

4 stem hampe florale, biton creGens




11 Citrullus lanatus (Thunberg) Mansfeld syn. Citrullus vulgaris Schrader

E: Watermelon, water-melon
F: Pastéque, melon d’eau
P: ApGys

rOCT 27520-87 €. 12
(ISO/DIS 1956/%
HCO/TIMC 1956/2)

Longitudinal section
Section longitudinale
TpomonsHbIii paspes

No. English Frangais Pyccxuit
1 fruit fruit 16)00):¢
a) round a) rond a) OKpyI/bIf
b) oblong b) allongé b) wumHApHYecKuHi
2 stalk, peduncie pédoncule TUTOAOHOXKKA
3 skin, rind épiderme Kopa
4 flesh chair MAKOTH (TaueHTa)
5 seed graine ceMs
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C. 13TOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

12 Corylus avellana Linnaeus Corylus maxima P. Miller

E: Hazelnut, hazel-nut, cob-nut, Filbert

F: Noisette, Aveline
P: Opex newwmssi, dyHayx

Longitudinal section
Section longitudinale
IMpononsusiit paspes

No. English Frangais Pyccknit
1 hard shell, endocarp coque o6bornouxa TBEpras (CKopnyna)
2 shield ' bouclier OCHOBaHHe

\ 3 kernel amande SAApPO
4 skin tégument, pellicule KOXHIA
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13 Cucumis melo Linnaeus

roCT 27520-87C. 14

(ISO/DIS 1956/2
HCO/NMIMC 1956/2)

E: Melon
F: Melon
P: OpiHs
Longitudinal section
Section longitudinale
[Ipoaonsmbtit paspes
No. English Frangais Pyccxnit
1 fruit fruit . 104,
a) ribbed a) cotelé a) pebpuctuit
b) netted b) brodé b) ceTuaThlit
¢) smooth c) lisse, non cotelé c) roagkHi
2 stalk, peduncle pédoncule TIIOAOHOXKA
3 skin, rind, peel épiderme, écorce KOXMII3, Kopa
4 flesh chair MAKOTH (IInaileHTa)
5 seed graine ceMa
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C. 15 rOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/NMC 1956/2)

14 Cucurbita pepo Linnaeus var. giromontia Duch

E: Vegetable marrow, courgette
F: Courgette

P: KaGauok
No. English Franqais Pyccknit
1 frunt fruat Ion,
2 stalk, peduncle pédoncule IVIOROHOXKKa
3 skin épiderme KOXHIA
4 rib cote pe6po
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15 Cynara scolymus Linnaeus

E: Globe artichoke
F: Artichaut

T'OCT 27520-87C. 16
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

P: Aprumok
Longitudinal section
Section longitudinale
TMpoaonbublii paspe3
No. English Frangais Pycexuit T
1 head, flower head, ’bud” capitule, téte rONIOBKa, COLBETHE
2 fleshy bract bractée nUcTouex 06BepTKY MACHCThIN!
3 fleshy receptacle fond UBETOJNOXE MACHCTOE i
4 stalk tige, pédoncule creGens
5 foin, poils UBETKYH
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C. 17 rOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

16 Juglans regia Linnaeus

L Walnut
F Noix
P Opex 1 peuxuy

Longitudmnal section
Section longitudinale
fIpogonshbiii paspes

No. English Frangais Pyccexuit
1 haid sheli, endocarp (oque ofonouxa TBepias (CKopiaymna)
2 grooves stllons Gopo3nku
3 suture suture HIOB
4 kernel amande, cerneau SApo
5 skin tégument, peliicule KOXula




17 Lactuca sativa Linnaeus var. capitata A.P. Decandolle

E: Cabbage lettuce, head lettuce

F: Laitue pommée
P: Canat KOYaHHbBIA

I'OCT 27520-87C. 18
(ISO/DIS 1956/2
HCO/NIMC 1956/2)

No. English Frangais Pycckmit
1 outer leaf feuille extérieure, feuille de base JIHCT Hapy XHEBIH
2 head pomme KOuYaH
3 stem pied KOuepbIra Hapy xHas
4 stump trognon KOYephrira BHY TPEeHHAS
5 growing point point végéta;if KOHYC HapaCTaHusl,

TIOYKa BepXyieyHan
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C. 19 TOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/NMC 1956/2)

18 Musa species

E: Banana
F: Banane
P: banau
Stem, bunch
Régime
BdaHya, rpo3g
No. English Frangais Pyccknit
1 stalk, bunch stalk hampe, rachis creb
2 butt, bunch stalk — large end gros bout de la hampe creGen, Hm{u{ YacTh
3 first hand premitre main KHCTb lIepBad
4 last hand derniéremain | KHCTbh KOHe YHag
5

small end

flower end, bunch stalk —

petit bout de la hampe

cTebenb, BEpXHAA YacTh
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Transverse section

rOCT 27520-87C. 20
(ISO/DIS 1956/2
HCO/MMC 1956/2)

;ﬁ:il: Section transversale
S Tonepeunsiit paspes
74
Banana
Banane, doigt
BaHan
No. English Frangais Pyccxmit
6 inner row, inner whorl rangée interne BHYTpeHHUH pAz INIOHOB
7 outer row, outer whorl rangée externe HapY KHBIH psAA MIOHOB
8 crown coussinet noayueyka
9 pedicel pédicelle NPHACTBONLHOE KONBUO, Tpe6eHs
10 apex, flower end apex BEPXYUIKA
11 floral scar, flower scar cicatrioe florale pyGen nBeTOUHBIH
12 inner fruit of hand fruit interne BHYTpeHHHU#t IJT0 KHUCTH
13 outer fruit of hand fruit externe HapyXHbIHA 00 KHCTH }
14 peel, skin peau KOXKypa
15 pulp, flesh pulpe, chair MAKOTH
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C. 21 rOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HMCO/TIMC 1956/2)

19 Phaseolus vulgaris Linnaeus

E: Common bean, kidney bean
F: Haricot
P: ®aconpy 06p1KHOBEHHAA

[

3

V4
3
A
}/1\

Transverse section
Section transversale
Monepeunsrit paspes

No. English Frangais Pyccknit
| pod cosse, gousse mon 606
2 pedicel pédoncule NAOACHOXKA
3 sepal sépale YaleIMCTHK
4 suture suture oB
S beak bec HOCHK
6 parchment layer parchemin CIIO# neprameHTHEIN
7 string fil BOJIOKHO B LUBE
8 seed graine cems
9 flesh chair MSAKOTh
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20 Pisum sativum Linnaeus

E: Garden pea
F: Pois potager
P: T'opox oBowHoO#R

.z

FOCT 27520-87C. 22

(ISO/DIS 1956/2
HCO/NMC 1956/2)

No. English Frangais PyccxHii
1 shelling pea pois & écosser TopoX NyIMAbHBIA
2 sugar pea, sweet pea pois mangetout TopoX CaXapHbIi
3 pod cosse, gousse nnoa-606 uespenbiit
4 pedicel pédoncule MIOHOHOXKKA
5 sepal sépale YallIeTACTHK
6 suture suture OB
7 pea, seed graine ceMsa
8 parchment layer parchemin Croit epraMeHTHBIH
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C.23rOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/NIMC 1956/2)

21 Raphanus sativus Linnaeus var. sativus

E. Small radish
F Petit radis, radis rose

P. Peguc
Root shapes
Types de racines Transverse section
Tunsl KOpHENIOA0B Section transversale
Tonepewnstit paspes
No. Enghish Frangais Pyccknit
1 round rond OKPYTIIBIA
2 cylindrical demi-long HHIHHIPHUSCKUH
3 long long YIUTMHEHHBIR
4 leaf stalk pétiole uepenox
5 skin, peel épiderme KOXMUa
6 flesh chair MAKOTH
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rocCr 27520-87C. 24

(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)
22 Scorzonera hispanica Linnaeus
E: Scorzonera, black salsify
F: Scorsonére, salsifis noir
P: CxopuoHep
No, ‘English Frangais Pyccxnit
1 root racine KOPHEILION
2 branched root racine fourchue KOpPHEIUIOM, Pa3seTB/ICHHbIR
3 skin, peel épiderme KOXHUA
4 crown collet ToNnoBKa
5 leaf stalk pétiole vepemox
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C. 25 TOCT 27520-87
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

23 Solanum melongena Linnaeus var. melongena Linnaeus

E: Eggplant, aubergine
F: Aubergine
P: Baxnaxan

No. English Frangais Pyccknit
1 fruit frui.t non,
2 stalk, pedicel pédoncule IUTOLOHOXKKa
3 calyx calice vaueyKa
4 skin épiderme KOXHIA
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24 Spinacia oleracea Linnaeus

E: Spinach
F: Epinard
P: llnuHat

roCT 27520-87 C. 26
(ISO/DIS 1956/2
MCO/TIMC 1956/2)

No. English Frangais Pycckmit
1 head, rosette touffe poO3eTKa JIHCTEECB
2 leaf feuille JMCT
3 leaf-stalk pétiole YepeioK
4 blade limbe INTaCTHHKA
a) smooth a) lisse a) rnankas
b) crumpled b) cloqué b) rodpupopauHas
5 floral stem axe floral crebenp UBETOHOCHBI]
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C.27TOCT 2752087
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

25 Tragopogon porrifolius Linnaeus

E: Salsify
F: Salsifis, salsifis blanc

P: OBcsiHblit KOpeHb

No. English Frangais Pycckuit
1 root racine KOpHemnox,
2 branched root racine fourchue KOPHEIUION pPa3BETRJICHHBIMH
3 skin, peel dpiderme KOXHLA
4 crown coll'et TonoBKa
5 leaf stalk pétiole Yepelox
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26 Vicia faba Linnaeus

E: Broad bean

F: Féve

P: BoGb1 KOHCKHE

rOCT 27520-87 C. 28
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

No. English Frangais Pyccxnit
1 pod gousse, cosse 606, cTpyuok
2 peduncle pédoncule IIOMOHOXKKA
3 sepal sépale YaIIEeTHCTHK
4 suture suture it}
5 beak bec HOCHK
6 seed, bean graine ceMs

s3



C. 29 rOCT 27520-87
(1SO/DIS 1956/2
HCO/MIMC 1956/2)

27 Zea mays Linnaeus, var. saccharata (Sturtevant) L H. Bailey

E: Sweet corn, maize
F: Mais sucré, mais doux
P: Kyxypy3a caxapHas

1110

1

.

l: . - -
= 8
\ J 2
z 4
No. English Frangais Pyccxuit
1 cob épi de mais NOYaTOK
2 uniform setting of corns rangs de grains reguliers PacrionoxeHHe 3epeH
NpaBUIBHBIMY PANAMH
3 irregular setting of corns rangs de grains irréguliers GecnopafiouHOe PacMosIoKeHHe 3epeH
4 empty top of the cob ¢€pi 4 sommet sterile BEpILMHA Ha NOYaTKe MmycTas
5 husks spathes o6BepTKa novaTka
6 corn grain 3epHO (IUIOM 3€pHOBKa)
7 silks soies, barbes ny4oK HHTefl, poUTEIA
8~ stalk hampe CTepXeHb
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BpiokBa . . ... ... ... i e feae.. . 8
TopoxoBOIHOK . . . ... .. ... 0.0y .. 22
BBHA . . . . o e e e e .. 14
KaBawok . ..............0 i, .. 15
Kamrycra 6pokkond . . . ...... e e .. 6
Kamycra GproccenBCKam . . . . . o v v v v vt v v e .. 8
KamycTaBeTBHCTas . . . . . . ..o vt i v i v v v v n oo .. 6
Kanycra cmapxeBasg . . . . . . e et e e e .. 6
KanmycTamBeTHAs . . . . . . . v v i vt i v e e nnoann |
KombpabH . . . . .. .. .. i ittt e it i e ..%9

Sprouting broccoli

.................................

...............

Kyxypy3a caxapsas
OBcAHBI KOpeRb
Opex rpeuxust
OpeX NelMHEL
ITepen cTpyuKOBEI#

CanaT KoYaHHBIH
Cennnepeit canaTHblit uepeurKoBbIi

®acoib 06hIKHOBEHHAA

Huxopu#t BuTNY )
Huxopu#t canaTHbI#
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Witloof chicorv . . . . .. .. .. .. . e e 11

§5



C.31TOCT 2752087
(ISO/DIS 1956/2
HCO/TIMC 1956/2)

HWHOOPMALIMOHHBIE JAHHBIE

1. BHECEH Tocarponpomom CCCP

2. Mocranosnenuem 'ocymapcreentoro komurera CCCP mo cranmapram ot 15.12.87 N 4540 mMexnynapoouelé CTaHnapT
HCO 1956/2 (mpoexT) BBemEH B neHCTRHE HeNOCPEACTREHHO B KauecTBe rocynapcraerHoro crannapra CCCP

3. BBEIEH BNEPBBIE
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